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Guía para uso де! тега го en el aula 


La cocina/Wi'b'al аћра' nb'anari k'uxb'al 


(Versión original en espafiol) 


ANTES DE LA LECTURA 


|. Pregunte a los estudiantes qué utensilios de cocina conocen. Promueva que mencionen los utensilios que se utilizan en la cocina. Pida que expliquen el uso que se le da a 
cada utensilio, 


2. Muestre la portada del libro y lea el título: La cocina 
3. Luego de observar la portada, realice una lluvia de ideas para que los estudiantes indiquen de qué creen que se tratará la historia. 
4. Pida a los estudiantes que describan a los personajes que ven en la portada. 


DURANTE LA LECTURA 


A Lectura de imágenes 
|. Muestre todas las páginas del megalibro para que los estudiantes observen las imágenes. 


2. Muestre cada página y pida que realicen una descripción de las ilustraciones. Solicite a diferentes estudiantes que describan cada página y que зећајеп a los personajes y a 
las demás figuras. 


3. Pida a algunos estudiantes que, con solo observar las imágenes, cuenten de qué creen que se trata la historia. Puede haber diferentes versiones. 


B. Lectura de textos 
|. Deslice la mano debajo de cada línea mientras lee. Esto permite que los niños y las niñas que están aprendiendo a leer comprendan que las palabras tienen un significado. 


2. Permita que los niños y las niñas hagan preguntas mientras usted lee. 
3. Pregunte, luego de leer un párrafo, qué creen que sucederá. Además, puede hacer preguntas específicas de cada página. 
Ejemplos de preguntas que puede realizar de acuerdo con la página que está leyendo: 
Página 2. ¿Qué sale de la olla? 
Página 14. Сото es el comal? 
Página 8. ;Para qué se utilizará el agua de la jarilla? 
Página 12. ¿Qué hacen los niños en la cocina? 
Página. ¿Qué objetos hay en la cocina? 


Página 16. ;Por qué están todos contentos? 


4. Cuando los estudiantes ya sepan leer, ellos podrán leer la historia en parejas o en grupo. 


DESPUÉS DE LA LECTURA 


|. Реда a los estudiantes que cuenten qué pasó en la historia de acuerdo con este orden: antes, durante y después. 
2. Solicite que los estudiantes den su opinión sobre los personajes o sobre lo que hicieron en la historia. 

3. Sugiera a los alumnos que, en pareja, inventen un final diferente para la historia. 

4. Solicite que describan con sus propias palabras cómo era la cocina de la historia. 


TEMAS QUE SE PUEDEN ABORDAR MEDIANTE LA LECTURA: 


|. Cuidado de los animales 
2. Crecimiento 

3. Alimentación 

4. La granja 


Nota: el traje de la señora y de la niña de la historia es representativo de una de las regiones de la cultura K'iche'. 
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